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O TPU TJIATOJIA HAAABA Y CTAPOCPIICKOM:
HAAATH (€, 8ZAATH (C€), SMRATH/8MATH (C€)

ON THREE VERBS OF HOPING IN OLD SERBIAN:
nadati se, uzdati (se), upvati/ufati (se)

VY pany ce aHagM3upa CEMaHTHUKA TPU IJIaroja HaJlama y CTapOCPICKOM je3HKY:
HAAATH C€, 8ZAATH (c€), 8NBATH/ 8dbaTH (c€), Ha Tpalu moBesba u mucama XI1I-X VI Beka. ['maro-
JIOM HAAATH (€ JIGKCHKAJIM30BaH je 1MojaM ‘OueKHUBATH’, IOK j¢ ‘HaJaTH ce’ HEroBa KOHTCK-
CTyaJTHa UMILTHKATYpa. [1arosn oyzZAaTH (C€) ¥ 8NEATH/ 8paTH ((€) Cy CHHOHHMCKH T1ap, U -
XOBO CEMaHTHYKO je3rpo je ‘UMaTH MoBepebe, I0y3aaTu ce; OUTH YBEpeH’, IOK je ‘HaaaTu
ce’ METOHMMH]CKA KOHTEKCTYaTHAa HMILJIHKATYpa.

Kbyune peuu: nCTOpHjcKa JICKCHKOIOTHja, CTAPOCPIICKH, TIOBEJHE U ITHUCMA, TIarojin
HaJama.

This paper analyzes the semantics of three verbs of hoping in Old Serbian: nadati se,
uzdati(se), upvati/ ufati(se), on the corpus of letters and charters from the 12th—16th century.
The verb nadati se lexicalizes the concept ‘expect’, while ‘hope’ appears as it contextual
implicature. The verbs uzdati(se) and upvati/ ufati(se) are synonymous and their semantic
core is ‘trust, rely; be confident’, while ‘hope’ is its metonymic contextual implicature.

Key words: historical lexicology, Old Serbian, charters and letters, verbs of hoping.

1. ¥V crapocpIrickoM je3uKy jaBibajy c€ TPH OJIMCKO3HAUHA IIIaroiia, KOjH ce
MO CEMAHTUYKO]j IIPTH EKCIIEKTATUBHOCTH CBPCTABA]y Y KATErOpH]jy riiaroya Ha-
nama (ITaBmosuh 2009: 33): HaAATH ce, 8z44TH (c€), 8nEATH/ 8daTH (c€). Y PKCC ce
Kao HHXOBA 3HAYCH-a HABOJE: HAAATH ce, sperare (2: 112), szaath (c€), confidere
(1: 169, mox BhzA4TH) U oynkEaTH, confidere, sperare (3: 377). Y RIAZU ce najy
cnencha 3Hauewa: nadati se, sperare (VII: 258), uzdati se, ,,imati uzdane ili vieru
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u koga ili u 8to, vjerovati u koga ili u Sto, oslanati se; nadati se, ufati se, ocekivati
(5to povolno), smjeti, usudivati se* (XX: 276-280), ufati, uzdati se, pouzdavati
se, nadati se (XIX: 272). [Ipema HaBeIcHOM, 3HaY€HA TPH TJIArojia ce AeTUMHUY-
HO TIpeKJIanajy WJId TOKJIAMajy, TPU 9eMY ce pa3iuKe y IBa peuHHUKa MOTY IpH-
nucatu Tome mto RJAZU obyxBara mupu nepuon ox PKCC.

1{nsp oBOTa mpuIIOTa jecTe a OCBETIIM CEMaHTHKY OBa TPH IJIarojia Ha Kop-
mycy crapocprckux nosesba u nucama ox XII mo XVI Beka (I1I1) u ycranoBm
Jla JU je ped 0 CHHOHMMHYHHM JIeKceMaMa Wi Mel)y mrMa mocToje pasiuke,
Y KaKBe Cy OHE IIPHPOJIE.

2. I'marosn HaAaTH ce, y (hOpPMaTHOM TIOTJIEAY OAJIMKA jy’KHOCTIOBEHCKHX je-
3MKa, U3BEJICH je 0f] KopeHa *dé ‘ctaButu’ (*na + *dé- y nynrtom crynmy, B. ESJS
9: 524-525), Te OM U3BOPHO 3HAYCH-E OBOT pepiieKCUBa OMJIO ‘TIOCTABUTH CeOe’,
OJIaKJIC CE JIAKO JiaJbe U3BOIM “deKaTH’! u, MeTah)OpU30BaHO ‘MHUCIHUTH, BEPOBa-
TH 1a he ce HemTo moronuTH Uiy na he Heko qohu, oYeKuBaTH — | YIIPABO OBO
3HAYEH-E HAAATH (€ IMa y CTApPOCPIICKOM. 3a pa3INKy O CaBPEMEHOT CTaHIapa-
HOT CPIICKOT je3uka,? y moBesbama u nucMuma XI1I-X VI Beka ceMaHTHUKO je3rpo
OBOTa IJIaroja je HeyTpajaHO OYeKHBambe.3

OHn Mo’ke UMaTH HOMMHAJIHY JOIYHY Y JaTUBY, KOjH je, 03HauaBajyhu mnojam
Ka KOjeM je O4eKHBAE YCMEPEHO, CEMAaHTHYKN KOMIIATHOWIIAaH Ca eKCIIEKTaTHB-
HOM CEMaHTHKOM riaromua:*

SFOTORAH MH CEHTE Iepe € HAAAH H MeHe TaMw-Red Ann [TIT 1066: 9-10 (kpaj XV B.)
‘IPUIIPEMU MU TKaHUHE jep Me OYeKY]j TaMO OBHUX JlaHa’,

LAACTRO LIH € . @ BACh . Hi€ . TOUSH Hapado TTTT 944: 40 (XV B.)
‘IIapCcTBO MU HHjE TO OYSKUBAIIO 70 Bac,

€0€ TOH ZHAAU® H 8AHTH CU® ZA TOH H TOUSH € HAAAAM® © Bac TTIT 735: 13—14 (1457)
‘jep TO 3HAMO M YBEPEHHU CMO M TO OYCKYjeMO O Bac’.

Takole ce jaBiba U JONyHCKa KJlay3a:

H HAAAAH CMO C€ . AKHO . €AHOTA BALUETA CASTS AA EH M€ 8 CBAKOH . MoTpege moutoran I1TT 987:
50-51 (1506)
‘M OYEKMBAJIM CMO jEHOT BaIlleT CIyTy Aa O MU y CBEMY MOTPEOHOM ITOMOTIIH

I Tlojam ‘gexatn’ ykibydyje 60paBak Ha jeHOM MeCTy. YII. Ie(DUHHIIN]y 3HAUCIHA TJIaroia
yexaiuu'y PMC (6: 855): ,,ipoBoaUTH BpeMe, OCTajaTh Ha HEKOM MECTY JIOK He Jlol)e OHaj Koju ce
O4eKyje, NITIeKUBATH, OYCKHBATH .

2 'V CpICKOM je3UKY JIaHAC TIIarojioM Hadailiu ce TIEKCUKaNn3yje ce MojaM ‘HalaTh ce’, KOju
03HauaBa MEHTAJHO CTamke y KOjeM cy0Ojekar odekyje a he ce HemTo MO3UTHUBHO JECUTH WU
na ce HemTo HeratuBHO Hehe pecutH (B. Milivojevié 2007: 304-305), omHOCHO *eJby y oapehenn
UCX0J, y3 Bepy aa je Takas ucxon moryh (SE). Ykonuko je monyHa y cagauimbeM WU MPOLILIOM
BpEMEHY, 03Ha4aBa ce cTaB cy0jeKTa mpemMa poo3HIIHjH: )KEJBHO OUCKHBAE [1a je IIPOMO3ULIHja
KOja CJIeAN UCTHHHTA.

3 V. nedpununmjy y RIAZU (VIL: 258): ,,0¢ekivati $to (obi¢no $to povolno ili $to nije ni
povolno ni nepovolno, rjede ono, sto je nepovolno)*.

4 Tlo npaBrly HABOJAMMO 3a CBAKY KaTErOpHjy 10 3 IpuMepa Kao WilyCTpauujy; Mamu 6poj
3HAYH Jla ce HaBOJE CBe MOTBp/E U3 rpale.
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HHIKAAA C€ . [AA . HHECAM HAAA® AA EH M.I. ROARA . HE EHAA . ¥ TEl . IKOA RALLETA TOCMOCTRA TIIT
987: 30-31 (1506)

‘HI/IKaI[a HHUCaM OYCKHBAO Aa Balle rocnoJACTBO Yy TOME HE ou H3BPIINIIO MO_]y BOJT)y’,

ZADAAHCU® €9€ CTE €€ HZb HACh PAAH TORPHHSAH H BALIE CABTE MOTPBAHY AAH ChO € (O RALllE
IHAOSTH TAKOH H HAAAAH €p€ heTe HACh paAH TaKH g1HHHTH [1IT 990: 9—11 (1507)

‘3aXBAJIMCMO jep CTe ce HaC pajiy MOOPHHYIIH U Ballle CIyTe 3aTPy/IUIIH, aJli CMO
O] Balllc MUJIOCTH M OYCKUBaJK Ja heTe HAC pajy TaKO YUYUHUTHU .

I'maron ce jaBsba u 0e3 JomyHe, IPH Y€MY C€ U3 MIMPET KOHTEKCTa BUAH
LITA je PeIMET OUEKHBaha, Y3 €BEHTYaJIHO IPUCYCTBO IPOCEHTEHLINjaTH3aTO-
Pa KAKo, TAKOH:

€0€ CE H LI0A RHCWTA WA BACh TalkoH Hapa TTIT 919: 8-9 (1495)
‘jep Moja BHCOCT OJ BAC TaKo O4YeKyje’,

H MT ce norTeno Hapa o TTIT 987: 4950 (1506)
‘U MU CMO TIOLITEHO OYeKUBanu’,0

(hTA (€ TAKOH HAAAUIO @ RA(LIE) LIHAOCTH TMOKKAE HALIS ISHHARHL MPHUHTE [10 TOAE BBA€ MPATEAH
XAMBZHHE HAH TOTORE CRE AA CE AEMO BHA H AA M8 (€ MPEAA EPATS L8 LIAXKMSTS H WPLTAKS 18
0C8p8 Ad HUIL HE MBHRKA HHEAHA ACTpA HEro AA HXh Aeno HamuHpHTe [TIT 991: 10—14 (1511)

‘caza TAaKO OYEKYyjeMO O] Ballle MHJIOCTH: KaJa HaIle IMHCMO HPUMHUTE, IITa O
Oyze o1 ToBapa XaM3HHOT I TOTOBUHE CBE Jia CE JISTIO BU/IM U Jia ce Ipeaa Opary
My MaxmyTy u optaky My Jycydy, 1a UM He MarKa HHjeIHa acIpa Hero Ja uX Ha-
mupure’.’

3Haueme “KeJbHO OYEKMBATH, HAJATH c€’ peaju3yje ce Kao KOHTEKCTOM
yCIIOBJbEHA ,,KOHBEP3aIlHOHA MMILTHKATypa‘:s

A LH TAHE N0 TROKH UATH H EOAEMS HAAHIEMO Ce @ KpAAKRCTRA TH ITTT 433: 9—10 (1399)
‘a MM C€ TOCIIOIMHE 10 TBOjOj MUJIOCTH U 00JbEM HaJaMO O KpasbeBcTBa TH .Y

5 Typcku cynran bajasut 3axBaspyje JlyOpoBuanuma mro cy My jaBuiu aa je [Tem ympo,
uctnayhu aa tako u Tpeba, T 1a OH TO Of BUX OUYeKYje jep cy U paHuje ouie noope ciyre [Mopre.

6 CkenyiepOer y mucMy ucTude cBoje 3aciyre 3a J{yopoBuuk u nuiie J[yGpoByannma Kako
j€ cTora mOmITeHO 3ay3BpaT OYeKHuBao moMoh.

7 VI3 uMIiepaTUBHOT TOHA ,,Jla KX HAMHUPHUTE  jJaCHO j€ Jia Ce Paji O OUYEKUBakby Ja Ce pe-
YEHO M3BPIIH.

8 Jour je riaBHM TeopeTHYAp MIIaI0rpaMaTuyapeke mkose Xepma [layi mucao o ,,yo6u-
gajenoM™ (usuelle) u ,,0ka3znonaxHoM* (okkasionelle) 3Hauemy; mox MPBUM ce HMOApPa3yMeBa
YKYIHOCT caJpikaja KOji CBaKH TOBOPHHUK IOBE3yje ¢ oapeheHoM pedjy, a Mo IPyTUM caapikaj
KOjU TOBOPHHK Y KOHKPETHO] YIIOTPeOH acorupa ¢ pedjy, o4ekyjyhu o caroBopHHKa UCTY
aconujannjy (Paul 1970: 75). Y caBpeMeHO] JEKCHYKO] CEMaHTHIIM OBO C€ MPEICTaBIba Kao
0JIHOC ,,(A€KOHTEKCTYaJu30BaHOT) KOAUPAHOI 3Hauewma™ U ,,KOHTEKCTYaJHOI 3Hadyema‘
(Geeraerts 2010: 230), mpu 4emy ce oBJie HE pajau O IoIuceMuju, Oyayhu na ,,koHBep3auoHe
nMmukarype (Konig, Traugott 1988) Hucy neo crabunne cemanTuuke cTpykrype (Geeraerts
2010: 196).

9 TIucmo je monba JlyOpoBuana 6ocanckoM Kpasby OCTOjH J1a Ce BErOBUM JbyTHMa KOjH
nny y yOpoBHuk He y3uma napusa Ha JbyToj, Te je y 0BOM KOHTEKCTY OIpaBIaHUje TOBOPUTH
0 HaJlalby a HEe O OYCKHBAbY.
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3. CeMaHTHYKO je3rpo Iiaroiia oyzZAaTH (€€) OTKPHBA Takole meropa €TH-
mororuja. Ilem. *vezdati ‘mpematu’ (B. ESJS 18: 1112) y pednexcuBHOj popmu
‘mpenaru cede’ Aaje, Kao pe3ynrat Metadope U MeTOHUMHUje, ‘BepoBaTi . Jlaspom
METOHUMH)CKOM IIPOMEHOM Y3POK > TOCJIEANLIA Pa3BHja ce U 3HAYCHE ‘MMaTH
MOBEpEsE, MOYy3/1aTH ce’.

HonyHa My Moke OMTH HOMHHAJIHA, HEMPaBU 00jeKaT HUCKa3aH MpesIoL-
KO-TIAJIeKHUM KOHCTpYKIMjama Ha + aky3atuB (a) u y + aky3atus (0):

(@)  uH 8ZAAMO HA Rawwe npHmTeARcTRO TIIT 269: 29-30 (1397)
‘MH Ce y3[1aM0 Y Ballle PHjaTeJbCTBO’,

87hAAl0 HA Aokpora Efa T1I1496: 21 (1404)
‘y3mamo ce y goopor bora’,

8ZAAEWIH e HA Bawg BeHoor TITT 882: 9 (1481-1482)
‘OY3/IaBIlIY CE€ Y Ballly BEPHOCT’,

(©) e ce & 8zAamb 8 Bawg npkzans TTIT491: 1011 (1399)
‘joIl ce y3/1aM y Ballle IpujaTesbCTBO’,

TAKOH c€ H 8ZAaHTe 8 HA® TTIT 780: 8 (1473)
‘Tako ce M y3/1ajTe y HAC 3a CBAKH Balll [10CA0 Kao caMu y cede’

ZALC (€ 8 BAC 844" H BeHex B" nuaYe TTIT 918: 1011 (1495)
‘jep ce y Bac y3qamMo ¥ cMaTpaMo Bac BEpHUMA'.

I[OHyHOM 3a + aKy3aTHB O3HavdaBa C€ OHO Ha LITa CC Moy3aakbe OAHOCHU:

TAKOH (€ H 8ZAAHTE 8 HA® ZA (RAKS RALIS pAROTS KaloHo calH 8 cere T1IT 780: 8-9 (1473)
‘TaKo Ce M y3/1ajTe y HAC 33 CBAKH BAlll 10CA0 Ka0 caMu y cebe’

JomyHa Moxe OWUTH W KJlay3a, U Y TOM CIy4ajy IIUPHU KOHTEKCT OTKPHBA
Jla JTU je y IATamy 3Hadueme ‘ONTH yBepeH (a) uau ‘Hagatu ce’ (0), Kao merona
KOHTEKCTyaJIHa UMIUTHKaTypa. Hanme, ‘HaymaTu ce’ HacTaje Kao pe3ysiTaT MeTo-
HHUMHjE y3pOK > Mocieauna, Oy ayhu ga moBepeme y HeKora pe3yaTupa HaJameM
na he oH MOCTYNUTH BaJbaHO, Tj. OHAKO KaKO CyOjeKaT jKeJbHO OUeKyje; onpehe-
HU Opoj CiTydajeBa 0CTaje IBOCMUCIEH (B):

(@)  H nouHpale B K8re G ‘1A 8ZAALIO AA K Heaparo riiTes TH ITIT 200: 12—13 (1400)
‘U yMHPY OJ] KyTe, IITO yBEePEHH CMO JIa HUje [paro rocrojiCcTBy TH’,

(0)  87AAKIE RhZAA AA KPAAKRCTEO M8 . (UHE ZAE IEZHIE KH ZAk FOROPE HA CTPAHS OCTARH
A Haub B8Ae MHAocTHER TTIT 484: 16—18 (1406)
‘Hayiajyhu ce Ba3na ja he BeroBo KpajbeBCTBO OHE 3JI€ JE3UKE KOjU 3710 TO-
BOpE 3aHEMApPUTH U OUTH MUJIOCTHB [TpeMa Hama’,

(B)  HUAH HAILE TPRTORLIE 8 (WEAPORAHHIO H ChEAAAHY H 8ZhAPh/RH 8 AOEPKXH ZAKOHET IKAIO
8zhAalio A4 e RHT TITT 798: 22-23 (1396)

‘OOPHMHU Ce 3a Hallle TPTrOBIIC M YyBaj X U IP)KU Y J0OPUM 3aKOHUMA, KAKO
cMo yBepeHu/ce Hagamo 1a he outu’.
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4. T'maroi 8ngaTH (8baTH) (c€) (< ICI. *upwvati) ©3BENEH je JoAaBakBEM TIpe-
¢ukca *U rmarony *pwvati, Koju Hema jequHCTBeHY erumonorujy (ESJS 12: 737).
Nmajyhu y BUIYy HETOBY CEMAaHTHKY Y CTAPOCPIICKOM ‘MMATH MOBEPEH-E, MO0-
y37aTH ce’, OCHOBAHOM CE€ YHHH TYMauehe KOje ra U3BOJH OJ1 MCIL. *pwuveb ‘ofa-
HOCT, 037aHoCT’ (Snoj).

3Hayewme ‘UMaTH MOBEPEHE, NOy3JaTH ce’ eKCIIMLHUPAHO je HepPaBUM
00jEeKTOM y BHIY MPEJIONIKO-TIaICKHUX KOHCTPYKIIM]ja Ha + aKy3aTuB (a), y +
aky3aTuB (0) ¥ 10 U3y3eTKY 3a + aKy3aTuB (B):

(38) 4 HA HACh BAIIA AWEORh S8MEAH 8 BCelih 8 “1ebb Moperto TTIT 132: 20-21 (1399)
‘a Bamia Jpy0aB HeKa ce y Hac Moy3/la y CBeMY IITO MOKEMO’,

AAH ¥ HAUB 8CHAHO BRPORATh SPAOKIE HA EEAHKY AWEARh KAKO I€ RALIA MPHIAZEHK
noazaaa TIIT 475: 12—13 (1405)

‘aJ i HaAM je TEIIKO Jia MOBEpyjeMo, y3aajyhin ce y BeIUKY Jby0aB Kako je
Ballle PHjaTeJbCTBO MOKA3aJo0’,

A CAAA . BAACTEAE . 8DAUL . HA BEOrA (K®p0 8 TOML . H 8 "HWMb . ESA€ (€ . BALIA . BrAA
nzgapwntH T1IT 981: 12—13 (15. B.)

‘a caga, BIacTeno, y3aam ce y bora na he ce yckopo y ToM u y Ipyrom Bara
BOJbA UCITYHUTH ,

(6) 4 uH snBalo 8 riiTRo BH ITTT 192: 13 (1398)
‘a MU c€ y37]aMO0 Y Ballle TOCHOACTBO’,

A Kph THLIE™ AA KPAAL (OCTORA C8MHH H He 8MRA e 8 Hack [TIT485: 4-5 (1407)
‘a mrTo mumeTe aa kpajb OcToja cyMma U Ja ce He y3/a y Hac’,

A A4 1€ ToH EHAK(!) H HCTHHA HCTH MOKAHCAPhIE AA BH PEKS SZAAMO 8 HH' MAELILLIHHE
ITIT 310: 40—41 (1418)

‘a 1a je To OMJIO ¥ ICTHHA UCTHU MOKJIMCAPU HEKa BaM Kaxy, y371aMo Ce Y HH-
XOBY MJIEMEHUTOCT’,

(B) A MH M0 RALIEML MHCHHIO @ HHY ce HECUO KAWAH HH 18RAAH HH HUAh ZAA KOTA 8'THHHT
A4 BCE ZA4 RAIIY AWEARL gngawik [11T478: 17-18 (1405)

‘a MU ce, TIpeMa BaIlleM MTUCMY, 0T ’bUX HUCMO HH TTa3HJIH HU TyBaJIH, HUTH
MM MKaKBO 3JI0 YIYUHUIIH, a CBE y Bally JbyOaB y3aajyhu ce’.

ILOHYHOM 3a + aKy3aTHB O3HavaBa C€ U OHO Ha LITa CC NOY3abC OJHOCU:

ZA T8H PAROT8 (0 TERE SMEAMO (€ H AEReTh KKpaTh T1IT 497: 15 (1403)
‘3a Taj Mocao of Tebe y3aaMo ce U IeBeT My Ta’,

ZA TO LIOKETE NAKHO 8DATH H hAH H HAnpkAb TTTT 263: 13—14 (1405)
‘3a TO CC MOYKETE MOTIYHO TOYy31aTh U caja u yoymyhe’,

YKOIJIHKO je JomyHa Kj1ay3a caMo C€ Ha OCHOBY KOHTEKCTa MOKE YCTaHOBH-
TH J1a JIM je ped 0 3Hauewy ‘OuTH yBepeH (a) uiu ‘Hajatu ce’ (0), Kao pe3yaTary
KOHTEKCTyallHe METOHHMHUjE Y3POK > MocleAnla, Kao U y ciydajy riarojia
0YZAATH (C€), IPH YeMY HEKe TIOTBpPJE 0CTajy ABOCMUCICHE (B):
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(@)  za Ko 8HALIO AA He B8AE 8TOAHO THS8 ROKEOAH pAAOCARS KaAa 8zHa TITT 621: 17-18
(1422)

‘3a IIITa CMO YBEepEeHHU J1a Helie OMTH YroqHO romoJuHY BojBoau PajocaBy kan
ayje’,l0

(0) KaKo SMEAMO AA EBAEMO KAKOTO ciio Npk wEeH paTH EHAH [TIT276: 12—13 (1404)
‘Kako ce Hagamo Ja hemo OMTH Kao IMITO CMO | Ipe OBOTa para Omim’,

(B) 4 WEEH ZARARE KOk THHE 8dalio A4 HEe8 ¢ Rawouk EkeThio TTTT 277: 23-24 (1404)
‘a OBE CMETH-E KOj€ YMHE YBEPEHHU CMO /HaJIaMO C€ J]a HUCY C BAIlIUM 3HAHEM .

5. Tpwu rimarona Hajama MOCBEAOYCHA CYy y Tpahjil CTapOCPICKHUX MOBEJbA
u mucama on apyre nonoBuHe X1V no nmodetka X VI ctoneha, mok 3a panuju
HepHO], HAKAJIOCT, HE TI0CTOje TIOTBP/IE, IITO j€ CBAKAKO YCIOBJHEHO BAHJIMHT-
BUCTHYKHM pa3iio3nMa (caapkajeM TekcTa u OpojeM cauyBaHUX JOKyMeHara
n3 XII u XIII Beka).

['maromaom HAAATH c€ IEKCHMKaIM30BaH je ojaM ‘04eKHBaTH (MUCIHTH, BEPO-
BaTH Aa he ce Hemto morogutu win na he Heko pohn)’, HeyTpanaH y noriaeny
oziHOoca cyOjexTa nnpema Oyayhem norahajy, 10k ce 3Ha4YeH€ ‘KeJbHO OYEKHMBATH,
HaJaTu ce’ jaBJba KAa0 HEroBa KOHTEKCTyallHa UMILTUKATypa. Tek y KacHHjeM
nepuody aohu he 10 KOHBEeHIHOHANN3aLKMje OBE UMILTUKAType, Te he rimaron
JNOOWTH 3HAYCHE KAKBO MMa M 'y CABPEMEHOM CPIICKOM je3uKy. C OBUM Y BE3H je
W pa3Boj HOBOTA Ijaroia ouvexugaiiu, Koju he 3ay3eTH MECTO CTAPOCPIICKOT
HAAATH e y cuctemy.ll ¥V cTapocprickum noBesbama U MUCMHUMa OH HHje 3a0ele-
KeH u, cynehu mpema rpahu matoj y RJA (VIII: 512), paszBuja ce kacHo, a o1 pa-
HUJUX peYHHUKa 3a0elexeH je TeK y BykoBom.

I'maronu oyzAaTH (c€) ¥ SMBRATH/ 8ATH (C€) TIPEACTABIbA]y Y UCTIUTHBAHOM TIe-
PHOIY CHHOHMMCKH T1ap, a y BbUXOBO]j YIOTPeOU HUCY 3ala’KeHe TEPUTOPH]jaTHe
pasznuke, 00a ce jaBJpajy y JOKYMEHTHMA M ca 3araja M ca UCTOKa CPIICKOT je-
3UYKOr moApyyja. O6oMa je 3HaAYCHCKO je3rpo ‘MMaTH MOBEpeme, Moy3AaTH ce’,
KOje ce peannsyje y Crojy riaroyia ¢ HempaBuM 00jeKTOM (IPEAJIor + aKy3aTuB).
VY ciydajy kiiay3aHe JIOIyHe 3HauCHe je ‘OMTH yBepeH’ (IIocieulia oBepeba,
Moy3/1amka), Te METOHUMH]jCKa KOHTEKCTyallHa MMIUIMKATypa ‘HaJlaTH ce’.

CTCpIl. HAATH €€ M 8NEATH/8dATH () TPEICTaBbajy KOHTUHYAHTE IICI.
*nadé(ja)ti se u *upwvati (s¢).12 CrapocpIicku pa3BHja CEMaHTHIKY U TBOPOEHY
WHOBAIHM]y Y OMHOCY Ha MPACIOBEHCKO M OMIITECIOBEHCKO *vuzdati ‘ipematn’
> 0y'ZAATH (C€) ‘MMaTH TIOBEpEmHE, MOY3/1aTH Ce’, KOj€ TAaKO IM0CTaje CHAHOHUMHUYHO
¢ HacieheHuM 8NEATH/8MATH (t€), M TAKBY CHTYaIlH]y 3aTHYEMO Yy MOBEJbama

10V nuemy ybpoBuanu Tpake o1 kHe3a bpanka u3 Cokorna, Ba3ana BojBozae Pagociasa
[MaBnoBuha, objammernhe 3a MJbauKy KOjy je U3BPIINO ca cBOjUM Jbyauma y Konasnuma. OGasent-
TeHn aa Panocnas ITaBnoBuli 0 ToMe HUIITA HE 3HA, M3jaBIbyjy /1a CY YBEPEHH JIa C€ HErOBOM
rocriogapy To nehe nomactu (a He aa ce Hazaajy). O npenucuu B. mupe y Cmuspanuh 2014.

11 V3 0BO 1 HAMTOMEHA J1a Ce Y HAILIOj TPpaljHi [IAroJI 1eKATH “4eKaTH’ jaBJba HCKJbYIHMBO y KOH-
KPEeTHOM 3Ha4Yewmy (GU3NIKO YeKarbe), HUKaAa y NPEHECEHOM, HIIP.: @ CkXh AHEX TEKAMO LfA
uporpaAcicora Hzh EHeThic [TIT 499: 10 (1403) ‘oBHX IaHa uekamo LApUTPaACKOr Iapa u3 Mieraka’.

12 Tako 1 y cTapOCIIOBEHCKOM: HAAkITH (A : oymbkaTH (B. CC).
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u nucmuma XII-XVI Beka. tbuxoa cunonumuja paspemabahe ce y kacHUjeM
MIEPHUOY JIaJbUM IHUPEHEM TIIarojia y30aitiu ce Ha padyyH cTapujer yiiaiuu/yga-
wiu (ce). Umajyhm y By u MpoMEHE BE3aHE 3a CTCPIL. HAAATH (€, Y CABPEMEHOM
CpIICKOM je3uKy ycmoctaBuhe ce Tpujama:!? ouexusaiuu — nadaiuu ce — y3oa-
itiu ce, 3AMEHUBIIIH TTPACTIOBCHCKY NTUXOTOMHU]Y *nade(ja)ti se m *upwvvati (se).
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Jasmina Grkovi¢-Major

ON THREE VERBS OF HOPING IN OLD SERBIAN:
nadati se, uzdati (se), upvati/ufati (se)

Summary

This paper analyzes the semantics of three verbs of hoping in Old Serbian: nadati se,
uzdati(se), upvati/ufati(se), on the corpus of charters and letters from the 12th—16th century. The
verb nadati se lexicalizes the concept ‘expect (think or believe something will happen, or someone
will arrive)’, while ‘expect wishfully, hope’ appears as it contextual implicature. Only in the later
period was this contextual implicature conventionalized, giving the coded meaning which the
verb has in contemporary Serbian. This process is connected with the development of the verb
ocekivati ‘expect’, not found in the charters and letters from the 12th—16th century.

The verbs uzdati(se) and upvati/ufati(se) are synonymous, with no dialectal differences
in their usage. Their semantic core is ‘trust, rely’ (with an oblique object: preposition + accusative)
and ‘be confident’ (with a clausal complement), while ‘hope’ is its metonymic contextual
implicature. Old Serbian nadati se and upvati/ufati(se) are formal and semantic continuants of
Proto-Slavic *nadé(ja)ti se u *upwvati (s¢). Old Serbian developed the formal and semantic
innovation of Proto-Slavic *vwszdati ‘give (completion of the action)’ > Old Serbian uzdati se ‘give
oneself” > ‘trust, rely; be confident’, becoming synonymous with the upvati/ufati (se), inherited
from Proto-Slavic. This synonymy will be resolved only in the later period by the generalization
of uzdati se.

Key words: historical lexicology, Old Serbian, charters and letters, verbs of hoping.



